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XIIIe LEGISLATURE

IVe COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL

(Essor économique)

PROCES-VERBAL SOMMAIRE DE LA REUNION N° 107 DU 11 OCTOBRE 2011
EMPEREUR Diego
(Président)
(Présent)

AGOSTINO Salvatore
(Vice-président)
(Présent)

BIELER Mauro
(Secrétaire)
(Présent)

BENIN Anacleto

(Présent)

CHATRIAN Albert

(Présent)
FONTANA Carmela

(Présente)
ROSSET Andrea

(Présent)
Mme Sonia GRIECO, Chef du Service des Commissions du Conseil, assiste à la réunion et Mme Monica BAUDIN assure le secrétariat.

La réunion est ouverte à 16h05, à Aoste, dans la Salle des Commissions de la Présidence du Conseil régional, pour l’examen de l’ordre du jour suivant:

1) Communications du Président.

2) Approbation du procès-verbal n° 105 (sommaire) du 20 septembre 2011.
A l'initiative du Gouvernement régional (Assesseur au tourisme, sport, commerce et transports)

3)
Proposition de l'acte administratif portant: "Approvazione, ai sensi della l.r. n. 21/1997, del contratto di servizio tra l'Amministrazione regionale e la soc. Monterosa s.p.a. disciplinante la funzione di trasporto pubblico locale collettivo di persone della telecabina Champoluc - Crest per il periodo 01.07.2011/30.11.2013. Impegno di spesa.", présentée le 28 septembre 2011. – Examen en session consultative.

A l'initiative du Gouvernement régional (Assesseur aux activités productives)

4)
Projet de loi n° 160, présenté le 3 octobre 2011, portant: "Modificazioni alla legge regionale 15 febbraio 2010, n. 4 (Interventi regionali a sostegno dei costi dell'energia elettrica per le utenze domestiche. Modificazione alla legge regionale 18 gennaio 2010, n. 2)". Nomination du rapporteur.

*     *     *

Le Président EMPEREUR, ayant constaté que l’assemblée est légalement constituée, déclare la réunion ouverte pour l’examen des points inscrits à l’ordre du jour, au sens de la lettre du 6 octobre 2011, réf. n° 7767.

Il propose une inversion de l’ordre du jour pour examiner premièrement le point n° 4.

La Commission accepte la proposition.

PROJET DE LOI N° 160, PRÉSENTÉ LE 3 OCTOBRE 2011, PORTANT: "MODIFICAZIONI ALLA LEGGE REGIONALE 15 FEBBRAIO 2010, N. 4 (INTERVENTI REGIONALI A SOSTEGNO DEI COSTI DELL'ENERGIA ELETTRICA PER LE UTENZE DOMESTICHE. MODIFICAZIONE ALLA LEGGE REGIONALE 18 GENNAIO 2010, N. 2)". NOMINATION DU RAPPORTEUR.


Il Presidente EMPEREUR fa presente che al punto 4 all’ordine del giorno è iscritto, per la nomina del relatore, il disegno di legge n. 160 che, essendo un argomento urgente in quanto riguarda le modalità di erogazione del contributo sull’energia elettrica per i residenti, i gruppi politici di maggioranza ritengono opportuno portare all’esame della prossima adunanza del Consiglio regionale convocata per i giorni 19-20 ottobre p.v.. 
Propone quindi di procedere - con il consenso unanime della Commissione - all’illustrazione di tale provvedimento da parte dell’Assessore competente, Pastoret, già nella riunione odierna e di proseguire gli ulteriori approfondimenti che si renderanno necessari nella riunione convocata per il giorno 12 ottobre 2011, oppure di convocare un’apposita riunione venerdì 14 ottobre 2011.

Il Consigliere CHATRIAN, nel concordare sull’illustrazione nella seduta odierna del provvedimento da parte dell’Assessore Pastoret, chiede che il prosieguo dei lavori venga previsto non prima di venerdì 14 ottobre p.v..


La Commission accepte à l’unanimité les propositions du Président Empereur et du Conseiller Chatrian.


Le Conseiller ROSSET propose le Président Empereur rapporteur du projet de loi en objet.

La Commission concorde sur la proposition du Conseiller Rosset et fixe à vendredi 14 octobre 2011 le délai pour la présentation du rapport.

* * *

La Commission décide que le projet de loi n° 160 soit illustré de la part de l’Assesseur Pastoret au terme de l’examen du point n° 3 à l’ordre du jour.

* * *

APPROBATION DU PROCES-VERBAL N° 105 (SOMMAIRE) DE LA REUNION DU 20 SEPTEMBRE 2011

Faute d’observations de la part des Commissaires, le procès-verbal sommaire en cause est réputé approuvé.

PROPOSITION DE L'ACTE ADMINISTRATIF PORTANT: "APPROVAZIONE, AI SENSI DELLA L.R. N. 21/1997, DEL CONTRATTO DI SERVIZIO TRA L'AMMINISTRAZIONE REGIONALE E LA SOC. MONTEROSA S.P.A. DISCIPLINANTE LA FUNZIONE DI TRASPORTO PUBBLICO LOCALE COLLETTIVO DI PERSONE DELLA TELECABINA CHAMPOLUC - CREST PER IL PERIODO 01.07.2011/30.11.2013. IMPEGNO DI SPESA.", PRESENTEE LE 28 SEPTEMBRE 2011. – EXAMEN EN SESSION CONSULTATIVE.

* * *

L’Assesseur au tourisme, sport, commerce et transports, M. Aurelio MARGUERETTAZ, et le fonctionnaire du même assessorat, M. Marco TREVISAN, intègrent la réunion à 16h10.

* * *


Il Presidente EMPEREUR evidenzia il fatto che la IV Commissione consiliare nella riunione odierna non si limiterà ad una presa d’atto del provvedimento in questione - come indicato nelle premesse dell’atto stesso - ma, ai sensi dell’art. 2, comma 1, della l.r. 21/1997, esprimerà un parere in sede consultiva.

L’Assessore MARGUERETTAZ, nell’illustrare la proposta di deliberazione suddetta precisa che il villaggio del Crest, nel Comune di Ayas, non essendo collegato da una strada alla sede viaria comunale e regionale, viene servito dalla telecabina Champoluc-Crest - di proprietà della soc. Monterosa spa - con funzioni di trasporto pubblico locale per residenti e turisti.


Procede quindi all’illustrazione dei contenuti del testo di contratto di servizio che regola la funzione di trasporto pubblico locale collettivo della suddetta telecabina, precisando che fra le modalità di servizio ed i periodi di funzionamento sono stati individuati tre distinti tipi di servizio - con 6 corse giornaliere - a seconda del periodo dell’anno: periodo invernale di apertura del comprensorio sciistico, periodo estivo di apertura dell’impianto e restanti periodi dell’anno.

Fornisce poi chiarimenti in merito al tipo di tariffe applicate, che saranno agevolate per abbonamenti semestrali a residenti, dimoranti e lavoratori.

Precisa che nell’individuazione della somma da corrispondere al gestore della telecabina per il servizio in questione è stata valutata la necessità di dover contenere la spesa pubblica, ma anche quella di garantire un servizio adeguato ai turisti ed ai residenti.

Il Consigliere ROSSET chiede chiarimenti in merito all’indicazione, al punto 2 del deliberato, dell’impegno della somma prevista fino al 30.06.2021.

L’Assessore MARGUERETTAZ spiega che si tratta di un refuso, in quanto il periodo considerato è compreso tra il 01.07.2011 e il 30.11.2013.


Il Consigliere CHATRIAN chiede chiarimenti in merito alle somme erogate alla Monterosa Spa sulla base del precedente contratto per la fornitura del servizio e al numero di residenti che utilizzano tale tipo di trasporto, soprattutto al di fuori dei normali periodi di apertura stagionali invernali o estivi.

L’Assessore MARGUERETTAZ risponde che, rispetto al precedente contratto di servizio, sono stati ritarati il numero delle corse da effettuare nei diversi periodi dell’anno ed il costo del corrispettivo per ogni corsa, che è stato portato a 113 euro.

Il Consigliere AGOSTINO chiede quale sia il numero di residenti del villaggio Crest, quale sia la portata oraria della telecabina e, a fronte del costo di 200 mila euro annuo sostenuto dall’Amministrazione regionale, quale sia l’incasso annuo della Monterosa Spa per il servizio di trasporto in oggetto.

L’Assessore MARGUERETTAZ afferma di non disporre al momento del dato riferito al numero di residenti della frazione Crest e si impegna a farlo pervenire quanto prima alla Commissione.

Riferisce brevemente in merito alle qualità tecniche e alla portata oraria della telecabina e informa di avere effettuato - rispetto al testo trasmesso alla Commissione - una modifica su due orari indicati all’articolo 2, comma 2, punto c), sulla base degli accordi presi con il sindaco del paese per venire incontro alle esigenze di trasporto legate alla frequenza scolastica di minori che frequentano le scuole dell’infanzia, senza peraltro incidere sul numero delle corse già previste.
Fa presente che la convenzione sinora in atto permetteva di conoscere solo il numero complessivo degli utilizzatori di tale trasporto e non il dato separato fra residenti e fruitori del servizio ai fini turistici.

Il Consigliere ROSSET chiede delucidazioni in merito alla sede legale della Monterosa Spa.

L’Assessore MARGUERETTAZ rende noto che la sede legale della Monterosa Spa è a Staffal nel comune di Gressoney-La-Trinité, mentre la sede amministrativa è a Champoluc nel comune di Ayas.
* * *

A 16h30 l’Assesseur MARGUERETTAZ et le fonctionnaire TREVISAN quittent la Salle des Commissions.

* * *


Après un bref débat la Commission émet, à l’unanimité des voix, un avis favorable en session consultative sur la proposition de l’acte administratif en question.
* * *

- Illustrazione del disegno di legge n. 160 da parte dell’Assessore alle attività produttive.

* * *

L’Assesseur aux activités productives, M. Ennio PASTORET, et les fonctionnaires Massimiliano CADIN et Mario SORSOLONI quittent la Salle des Commissions.

* * *


Il Presidente EMPEREUR annuncia all’Assessore che la Commissione, informata in merito all’urgenza di portare il disegno di legge n. 160 all’attenzione del Consiglio regionale convocato per i giorni 19 e 20 ottobre 2011, ha concordato all’unanimità di sentire già nel corso della riunione odierna la sua illustrazione.
L’Assessore PASTORET ringrazia la Commissione per la disponibilità dimostrata nell’accogliere la richiesta su enunciata e tratteggia la genesi del disegno di legge in argomento, che recepisce le richieste avanzate dall’Autorità garante della concorrenza e del mercato nello scorso mese di agosto, che ha segnalato la necessità di rivedere le modalità applicative dell’agevolazione concessa dalla Regione sulla base dell’attuale convenzionamento con le imprese venditrici di energia elettrica, in quanto ha rilevato che queste costituiscono un vincolo significativo all’accesso al mercato dell’energia elettrica ad uso domestico in Valle d’Aosta, soprattutto per le società operanti a livello nazionale, per le quali i costi d’ingresso nel mercato valdostano risulterebbero eccessivi rispetto alla dimensione del bacino di utenza.

Rende noto che il provvedimento legislativo in oggetto, modificando la l.r. 4/2010, qualifica gli interventi regionali a sostegno dei costi dell’energia elettrica come contributi annuali, da concedere direttamente ai cittadini titolari di utenze domestiche e che l’importo del contributo concesso ai cittadini resta confermato nella misura del 30% della spesa complessiva sostenuta nel corso dell’anno per la componente energia.


Aggiunge che nelle disposizioni transitorie, indicate all’art. 4 del disegno di legge, si prevede che vengano fatte salve le situazioni giuridiche createsi in forza della l.r. 4/2010 e sottolinea quindi che gli utenti già beneficiari di tali interventi sulla base dell’attuale normativa saranno esonerati dalla presentazione di nuove domande di contributo.

Il Consigliere AGOSTINO chiede se con l’adozione del provvedimento in oggetto verranno meno gli ostacoli segnalati dall’Autorità garante del mercato e della concorrenza.


L’Assessore PASTORET risponde affermativamente.


Il Consigliere CHATRIAN chiede:
· quale sia il numero dei soggetti che ad oggi beneficia dello sconto in bolletta operato ai sensi della l.r. 4/2010 dalle imprese che svolgono attività di vendita di energia elettrica sul mercato valdostano;
· chiarimenti in merito alle nuove modalità di richiesta del contributo da parte dei cittadini interessati e a quelle di pagamento dello stesso da parte della Regione;

· quali siano i costi che l’Amministrazione regionale prevede di dover sostenere per mettere in atto la gestione diretta dell’erogazione dei contributi ai cittadini e per effettuare il trasferimento alle strutture regionali dei dati in possesso delle imprese che effettuano la vendita dell’energia elettrica ai residenti.
L’Assessore PASTORET risponde che, ad oggi, i soggetti beneficiari dello sconto in bolletta sono circa 45.000 e che il contributo verrà erogato direttamente dall’Amministrazione regionale sulla base dei dati forniti dalle società di vendita di energia elettrica.
Il sig. CADIN precisa che le procedure di erogazione dei contributi in questione saranno analoghe a quelle già in atto per la concessione del bon de chauffage alle famiglie valdostane.

Aggiunge che all’art. 5 del disegno di legge è previsto uno stanziamento di 40.000 euro a copertura degli oneri connessi al trasferimento e alla riconversione nei software della Regione dei dati forniti dalle società di vendita di energia elettrica.

* * *

A 17h l’Assesseur PASTORET et les fonctionnaires CADIN et SORSOLONI quittent la Salle des Commissions.

* * *


I Consiglieri Carmela FONTANA e CHATRIAN, ritenendo necessari ulteriori approfondimenti sulla tematica in oggetto, propongono l’audizione delle associazioni dei consumatori.

Après un bref débat, la Commission accepte la proposition de audition formulée par les Conseillers Carmela Fontana et Chatrian.
Le Président clôt la réunion à 17h05.
Lu, approuvé et signé


le president
le conseiller secretaire


(Diego EMPEREUR)
(Mauro BIELER)

le fonctionnaire secretaire
(Monica BAUDIN)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Le présent procès-verbal a été approuvé le:

